Theory and Methodology for the Study of Classics (CLCL7005)
1. ‘Working with Literary sources’ - Weekly Task

This week's task is: 
· Identify the most important literary source for your dissertation. 
As a topic for the notational dissertation I am looking at Athenian Imperialism and the extent to which it caused the Peloponnesian War’ and for the purposes of this task I have chosen the following the primary source: 
· The History of the Peloponnesian War by Thucydides.

· Consider how what you have learnt in this unit influences how you approach this source.

1. Translations
The first consideration when looking at this source is the selection of the ‘best’ translation of the original text. In her 2013 Confronting the Classics: Traditions, Adventures, and Innovations, Beard states that “Thucydides wrote his History of the Peloponnesian War in almost impossibly difficult Greek” and therefore any translation will be quite far removed from the original text. She suggests that the fluent and easily accessible translations are likely to be the ones that least reflect the original text and would therefore be the most problematic when attempting to use these texts in an academic capacity. Donald Kagen in his Thucydides: The Reinvention of History states that Thucydides’ style is so difficult to understand ‘that any translation is necessarily an interpretation’. These interpretations and potential corruptions of the original text lead to questions on the reliability of the translation. Has it been over-interpreted, and if so how far is it removed from the original? 

2. The Demogoriai
[bookmark: _GoBack]In The History of the Peloponnesian War Thucydides states that “it was hard to remember the exact words of what was said; both for myself, with regard to what I heard in person and to those who reported it to me from any other quarters”. If Thucydides himself cannot be sure that what he writes is accurate, this text surely loses credibility, after all, there absolutely is no way that we can be sure what has been written was actually said. Duff states that “the numerous, long, and notoriously difficult speeches embedded in Thoukydides’ narrative become not verbatim reports, but vehicles for his own musings on the workings of power, war and human nature”. 

3. Bias
Podoksik writes that “many commentators on Thucydides History of the Peloponnesian War will willingly admit that this work is written from the Athenian perspective and that it contains a strong pro-Athenian bias”, which calls in to question the reliability of the text. 

4. Lack of primary sources from the 5th C. BCE 
Finally, and as if to compound all of the aforementioned issues with Thucydides, we are more dependent upon Thucydides than we might have been if there were more primary sources to work from. We have the single perspective of an Athenian general and historian and when coupled with the previous issue of bias – the reliability of Thucydides work becomes questionable. 
